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Appendix XXVII-B / 부록 XXVII-B 

NOTICE:  This is a public document, which means the document as submitted will be available to the public upon request.  
Therefore, do not enter personal identifiers on it, such as Social Security number, driver’s license number, vehicle plate number, 
insurance policy number, active financial account number, or active credit card number. 
고지: 이 양식은 공개되는 문서이므로, 요청이 있으면 제출된 상태로 대중에게 제공됩니다. 그러므로, 이 문서에 소셜 

시큐리티 번호, 운전면허증 번호, 차량 번호판 번호, 보험증권 번호, 사용 중인 금융계좌 번호, 또는 사용 중인 신용카드 

번호 등 개인의 신원을 확인할 수 있는 정보를 기재하지 마십시오. 

Complaints, motions and other papers submitted to the court should be in English. 
법원에 제출하는 고소장, 신청 및 모든 서류들은 영어로 작성해야 합니다. 

  Superior Court of New Jersey 
  뉴저지 주 상급법원 

  Chancery Division - Family Part 
  형평법부 - 가정과 

    County 
   카운티 

  Docket Number FM-  
  사건번호  

Plaintiff  Civil Action 
Rule 5:4-2(h) Certification by 

Self-Represented Litigant 
민사 소송 

Rule 5:4-2(h) 자가변호 소송 당사자 

증명서 (Korean) 

원고  

v.  
대  

  
Defendant  

피고  

                                                               , of full age, hereby certifies as follows: 
                                                         , 성인인 본인은 다음과 같이 증명합니다: 

1. I am the   Plaintiff  Defendant in the above captioned matter. 
본인은 위 제목의 사건에 대한   원고  피고    입니다. 

2. I make this Certification pursuant to New Jersey Court Rule 5:4-2(h). 
본인은 뉴저지 법원 규칙 5:4-2(h)에 따라서 이 증명서를 작성합니다.  

3. I have read the document entitled “Descriptive Material (R. 5:4-2(h)) - Divorce or Dissolution - Dispute 
Resolution Alternatives to Conventional Litigation.” 
본인은 “설명자료(R. 54-2(h))–이혼 또는 해제-통례적인 소송외 분쟁 해결 대안”이라는 문서를 읽었습니다. 

4. I thus have been informed as to the availability of complementary dispute resolution alternatives to 
conventional litigation. 
그러므로 본인의 통례적인 소송외 분쟁 해결 대안을 사용할 수 있다는 것에 관하여 통지를 받았습니다. 

I certify that the foregoing statements made by me are true.  I am aware that if any of the foregoing statements 
made by me are willfully false, I am subject to punishment. 
위 본인의 진술이 사실임을 증명합니다. 만약 위 본인이 한 위 진술 중 어느 곳이라도 고의적인 허위가 있으면, 본인은  

처벌을 받습니다. 

    
Dated/날짜   Signature/서명 
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